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A collection of laws for Yom Kippur from the Shulchan Aruch Horav, with some
additions from Sefer Haminhagim and Shulchan Menachem

B”H

Our class meets every weekday morning after Schachris. In order to help with the review of the
laws needed for Yom Kippur, | collected some laws from the Shulchan Aruch Horay, (The alter
Rebbe’s Shulchan Aruch) and we reviewed them together in class. Unfortunately there was

only enough time to do part of the laws of Yom Kippur, the rest we will, with Hashem’s help,
finish another time.

| mainly took from the Shulchan Aruch the nwyn%? n2%n (the actual ruling) for a quick review
of his rulings in practice. The intent is for the reader to further look inside the Shulchan Aruch
for the details and clarification. ONE SHOULD NOT DECIDE ANY RULING IN PRACTICE FROM
THIS KITZUR. For actual practice one should always consult and follow the rulings of a
competent Rabbi.

This booklet was compiled rather quickly and there are inevitably many mistakes, typos, etc.,
we would be delighted to hear your comments and corrections.

| pray that this booklet will inspire people to increase their study and knowledge of the laws
and Chabad customs for Yom Kippur. May we be ndIT to give nachas to our n7un, our Rebbe.

| wish everyone a NnQ10 NN'NN A,
Eve of Yom Kippur 5776
Sharon, MA

Rabbi Chaim Wolosow
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Chapter 604
The order of erev Yom Kippur
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though Yom Kippur is on the tenth of Tishrei, as the Torah states
many places, yet the verse in Vayikra 23, 32 states “you shall
flict your souls on the ninth day of the month”?

his verse is telling us, to prepare ourselves on the ninth, by

hting and drinking, so that we will be able to fast on the tenth of
e month, Yom Kippur.

ne who eats and drinks on the ninth, although he is actually

hting, the Torah however, considers it and he gets the reward, as
he was fasting by Hashem’s instruction to fast. That is why the

prah uses the language of “fasting” instead of “eating”.

ne may not even fast a “tanis chalom” on erev Yom Kippur.
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https://sites.google.com/site/kolchaimtorahrecordings/chumash-with-rashi/vayikra/008---behar/005

he who wishes to fast for his dream until the seudah
bmafsekes, we need not stop him.
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one made a mistake and fasted the entire day of erev Yom
ppur, to atone for this, he would need to fast one fast after Yom
ppur.

pwever, if he only fasted until the seudah hamafsekes, he does
bt need to fast after Yom Kippur
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ne law for one who makes a vow to fast on erev Yom Kippur is
plained in chapter 170
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is the custom to make “erev Yom Kippur” into a Yom Tov. We do
bt make eulogies erev Yom Kippur, except for a sage who is
bfore you, or on the day the news arrived that the sage passed
vay. We also do not say “tziduk hadin” except for a sage who is
bfore you. We also do not say tachnun.

e also do not say many selichos before dawn, as is done in the
her days. In some places, the custom is to say a lot of selichos.
ne should follow the custom.
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ne who does not eat meat during weekdays, but eats meat on a
hy when tachnun is not said, he is permitted to eat meat after

e stars come out on the night of erev Yom Kippur. In a place
here lots of selichos are said at the night time of erev Yom
ppur, one should not eat meat on the night of erev Yom Kippur.
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e do not say “lamenatzeiach ya’ancha”, etc. We do not say
mizmor lesodah”.
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n erev Yom Kippur we do not say “avinu malkeinu”’ during

thacharis nor during Minchah.
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Chapter 605
The custom of Kaporos on erev Yom Kippur
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n erev Yom Kippur, the custom is to take a rooster as a “kapara”
r a male and a hen for a female. We say, “zeh chalifasi, zeh
murasi, zeh kaparasi”, etc. Then you circle it around your head
nd you say: “benei adam”, etc. We do so, 3 times.

one has no chickens and uses other livestock for a “kapara”, he
all not take doves or pigeons, since they are fit for the
izbeiach, if he leans his hands on them, it will appear as if he is
pnsecrating “kadshim” and slaughtering them outside of the
mple courtyard.
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there are white chickens readily available, one should choose
em, however, If white chickens are not readily available, one
ould not insist on only using white ones.
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pme have the custom to exempt several males with one rooster
d several females with one hen. According to this view, a
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oman who is pregnant would need one rooster and one hen.
br if the fetus is a male, you have one rooster and if itis a
male, one hen suffices for both the fetus and its mother.
thers have the custom to take a “kapara” for each one
dividually, so a women who is pregnant would need 3 - 2 hens
nd 1 rooster.
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is customary to give the Kaporos to the poor. Even better is to
deem the kaporos and distribute the money to the poor. This
ay the poor will not be embarrassed, that they are given
nickens that were used for a kapara.
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nere are places where there is a custom to go and visit the
avesites and to give there lots of charity. This is a nice custom.
ne charity given there is the redemption of the Kaporos. The
narity should equal the cost of the Kaporos one has in his home.
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e throw the insides of the Kaporos on the rooftops or the
purtyard for the birds to eat. For it is important to have pity on
| creatures on this day, so we will earn pity from the heavens.
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Chapter 606
Dne should apologize to his friend on Erev Yom Kippur
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ns that are committed between one person and another, Yom
ppur will not atone, unless you will appease your friend. Every
brson, should therefore, take this to heart and apologize to
nyone he might have offended.

en if you only used words to get him angry, you need to go and
bpease him, and ask him forgiveness.

hen asking forgiveness, it is necessary to detail the sin you have
pmmitted against your friend. If you friend is ashamed by it,

en do not specify it.
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the apology is not accepted the first time, you must try a
bcond time using a different type of appeasement, if still
hsuccessful you must try a third time using a different type of
bpeasement.

hch time you go to appease him, even the first time, one should
ke 3 men with him and apologize in front of them.

after 3 times he still does not accept the apology, then you do
bt have to ask any further.

ne should still publicly declare in front of 10 men, that he has
bne to appease him and he refused to accept, this way people
ill not suspect him of not wanting to subdue himself before his
end to ask for forgiveness.
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ne limit of 3 times applies only to one’s friend, if one gets his
acher upset, even if it not his permanent teacher, (he had only
pard some words of Torah from him), then he must go many
mes, until he is appeased.

one wishes to be strict upon himself, he may go many times to
bpease, even if it is only a friend whom he upset, provided there
not desecration for Torah.
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he one who was offended should not be cruel and forgive
nmediately. The exception is where he intends for the benefit of
e offender, to help him subdue his insensitive heart, or if he
orries that something bad will happen to him if he forgives. In
ese cases he does not have to forgive.
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someone made you a bad name, then you do not have to
rgive at all, even if he asks for forgiveness many times.
pwever, the measure of humility is, to always forgive, even
hen someone made you a bad name.
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the person one hurt has passed on, you bring 10 men and you
b to the gravesite of the deceased and you say in front of them:
have sinned to the G-d of Israel and to this man that | have
[fended”. One should go there barefoot.

the grave is further then 3 parsaos, you do not have to go
purself, you can send an agent to request, in your name,
rgiveness in the presence of ten people.
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Eking forgiveness of the deceased in front of ten men helps,
en for making him a bad name during his lifetime.
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you cursed one who is deceased, you need not go to his grave,
Ut rather ask forgiveness of him at the spot you shamed him.
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though all year round it is appropriate for every person, to
bpease someone you offended, yet, on the eve of Yom Kippur
ne must especially be very careful with this. This way the heart
F all of Israel will be wholesome with one another and the Satan
ill have no room to criticize them.
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ne who calls another: “mamzer”, has not tarnished the honor of
s parents, unless he called him: “mamzer ben mamzer”.
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is customary to immerse in a mikvah on erev Yom Kippur.

bme say the reason for this immersion is because of: “keri”, so

e will be clean and pure on Yom Kippur. We only need to
hmerse once.

en one who immersed on erev Rosh Hashanah, and had not
ben “keri” after that, would still have to immerse on erev Yom
ppur.

nis immersion is kosher even in drawn water, as long as they are
the ground and not in a vessel.

ne whose immersion would cause him a lot of discomfort, is
brmitted to pour 9 kavin of drawn water on himself. He may use
or 3 vessels filled with water and pour one after the other. As
ng that there is a continuous flow and 9 kavin of water it is fine.
pwever, water in 4 vessels cannot be combined for the 9 kavin.
ne needs to be careful, even when pouring 9 kavin from 1

pssel, that the flow should not be interrupted at all.

one immerses half of his body in a mikvah and on his other half
ey poured 9 kavin, yatza.
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thers say that the reason for this immersion is because of
shuva, as a convert who converts.

ccording to this view we need to immerse 3 times. Everyone
ter bar and bat mitzvah are accustomed to immerse.

en if one immersed on Erev Rosh Hashanah would still need to
hmerse on erev Yom Kippur for teshuva.
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B.
ne should immerse before the Minchah prayer, in order that the
hnfession recited at the Minchah prayer should be with purity.

an,n

NITHNAY *T2 NNIn N'79N DT 7120% ¢
NTIVO INX |'7210 W'l .A1NLA (PNINS
.0"M19DA DI'? 7IN0 XN'Y 1D ,NP0SNn




13

bme immerse after the seudah hamafsekes in order for it to be
ose to Yom Kippur.

1,

ne whose relative died before Yom Kippur, is permitted to bathe
warm water, and to immerse on erev Yom Kippur. The bathing
hd immersion should be delayed as long as possible, so that it

ill be close to night time.

he rest of the laws of mourning, such as sitting on the ground,
ped to be done until actual night time.
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Chapter 607
The order of the confession by Minchah on erev Yom
Kippur
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bm Kippur is a day of forgiveness and attornment, therefore
eryone needs to confess on all of their sins.

pme say that the mitzvah of confession technically starts after
ghtfall on Yom Kippur, the Chachomim instituted that everyone
ould confess on erev Yom Kippur by Minchah.

though one has already confessed at Minchah, one still needs
again confess at Mariv, and then at Schacharis, Musdf,

finchah and Neilah.
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thers say that the Mitzvah of confession begins prior to the time
F atonement, that is, at the time it is getting dark.

is fitting for everyone to be stringent, and when one sees that
vilight is approaching, one should get up and confess, as is the
ew of the second opinion.
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hen an individual confesses, he does it after completing his
rayer, before stepping back. The shatz on Yom Kippur recites the
pnfession in middle of the prayer. In the Mincha prayer of erev
bm Kippur the shatz does not repeat the confession in his
petition.
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one has not articulated his sins, but just states plainly: “I have
hned”, he fulfilled the mitzvah of confession. Yet, it is fitting to
becify the sin, by saying: “l have done such and such”.

hen one articulates his sins, he should do so quietly. If,

bwever, the sin is commonly known, one is permitted to specify
em out loud.
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he recitation of “al chait” on the order of the alef beis, is not
bnsidered specifying your sins. Since everyone recites them
5ing the same language, it is part of the davening, and one can
y them out loud.
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ne order of confession in “al chataim”, is “anu chayavim
eyhem, olah”, then chatat”, then “korban olah veyored” then
sham vaday vetaluy” then “makat mardut”, then malkot
rbaim”, then mita biyedey shamayim”, then “kareit veariri”,
en “arba mitot beit din”.
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ne proper way is to say: “kapara” for chataim, “mechilah” for
onot, and “selicha” for peshaim.

nce a chait is the lightest form of sin, it is totally wiped away =
tapara”. “avon” is less the “pesha”, therefore it is “nimchal”,
rgiven, but not wiped away. “Pesha” is a serious offence,
erefore it is only “nislach” excused.

ne should confess while standing. A person should not lean on
nything, so that if you take away the thing he is leaning on he
ould fall.

is best to bend over at the time of confession as we do when
ying: “modim”, our confession will then be done, while we are
tally subdued.

hen confessing one should bang with his fist on the heart.
bme have the custom to bang on the chest, for reasons known
them.
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though one has already confessed in the quiet amida, when the
jatz reaches viduy, one needs to get up and confess again along
ith the shatz. In this viduy however, he need not specify the sin.
st by saying with the shatz “avol anachnu chatanu” suffices,

nd he may be seated. Yet, one should not be talking during the
me the shatz is confessing.
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n sins one has already confessed the previous Yom Kippur,
though they were already forgiven, one may still detail them in
s confession this year. Actually, to mention them again, is
raiseworthy.
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D.
he Alter Rebbe writes that we never finish the viduy with the
essing of “hakeil hasalchan”.
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.
ne custom is, that after Mincha on erev Yom Kippur, all of the
bmmunity get malkos.
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D .
ne custom is to confess while receiving the malkos. The one
ving the malkos says: “vehu rachum yechapeir avon”, etc. There
e 39 words corresponding to the 39 lashes.
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B.
ne straps used for malkos can be of any width.
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strap of a calf is used.
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bm Kippur only atones for those who repent and believe that
pm Kippur atones. One who denies this and thinks: “What does
pm Kippur help?” This one does not receive atonement on Yom

ppur.

p. 10,7
hile receiving the malkos, one should be bent over, his back to DINTY? IMINK ,NVIN 71 QW' X271 TIY* X7 ,np'7;
e south and his face to the north. J19X"7 114
b. 0,1
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Chapter 608
The order of the Seudah Hamafsekes

D'9'vo "' 11l NPZOo5nNn NTIVO 1Y TO NN

ne needs to add from the weekday to the holiday, both in the
pginning and the end. This is a positive Torah command.
pwever, the penalty of “karet”, is for violations committed on
pbm Kippur itself, not on the additions.
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he addition to Yom Kippur, needs to start before twilight.
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ny amount of time one wishes to add, is fine, as long as that it is
-between the beginning of “shekiah” and “bein hashmoshos”.
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omen who do not know of the mitzvah to “add from the
eekday to the holiday”, we should not stop them from eating
htil Yom Kippur. This is only true if we know for certain they will
bt listen and willfully continue to eat. In such a case, it is better
r them to be mistaken, rather than intentional.
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here there is an explicit Torah prohibition, one must protest,
en if you are sure that he will not listen.
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pwever, one should only rebuke once publicly, but privately, one
obligated to rebuke even 100 times, until the sinner will yell at
pu to stop.

the sin was committed in private, one should first rebuke in
fivate. Only if the sinner does not return from his bad ways do

e shame him publicly.

the sin was done in public, then you should rebuke immediately
public, so as not to profane the name of Hashem.
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ne who rebuked his friend and the sinner yelled at him, do not
buke him anymore for this sin.
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one finished eating and was not going to eat any more that day,
ne is still permitted to eat before the fast. Since this was not
pressed with one’s lips, just having it in mind, does not count as
VOW.

one verbalizes that he will not eat, then it becomes a vow, and
P is prohibited from eating because of his vow.

one accepts the fast of Yom Kippur without specifically saying

b will not eat, (so there is no vow), if it is before plag

bminchah, that acceptance is meaningless. If it is after plag
bminchah, all the stringencies of Yom Kippur apply. He is not
lowed to do work, bathe, or anoint, except he is allowed to

ear shoes.

is best to stipulate at the seudah hamafsekes, that you should

P allowed to eat and drink after the meal.
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n erev Yom Kippur one should only eat easily digestible food,
ich as chicken and fish.

ne should not eat items that increase zera, such as garlic and
pgs, even in the morning,

ilk and cheese, although they increase zera, can be eaten in the
orning, since they are easily digestible, but not during the

udah hamafsekes which is close to the night time.
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the seudah hamafsekes one should also not eat items that heat
b the body, such as besamim and karkom, so he will not come to
pri at night time.
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ne who ate too much on erev Yom Kippur, should not stick his
nger in his mouth on Yom Kippur to vomit.
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D.
ne should not eat sesame on erev Yom Kippur, because it will
minant on Yom Kippur.

,mM
119n ,719' OI' 22 'MYUNIY 'DN' N
.0"MI90 DI NN a?2un

Chapter 609
Hatmanas chamin on erev Yom Kippur
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pbme prohibit to be matmin chamin from erev Yom Kippur for
ter Yom Kippur. This is the custom in our countries.
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Chapter 610
Lighting the candles for Yom Kippur
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e need to honor Yom Kippur by lighting the candles and saying
blessing as we do on the other holidays. The blessing is: “asher
dishanu bemitzvosov vetzivanu lehadlik near shel Yom
pkipurim”. (In some places the custom is to prohibit the lighting
F candles for Yom Kippur night, in a home where a couple is
siding.)
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there is a light in the house, you need to put a light on in the
om where the couple sleeps.
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en in communities that do not light Yom Kippur lights in the
bme, they would still light them in the synagogue, study halls
nd in the dark alleyways, and for the sick.

hen Yom Kippur falls on Shabbos, then everyone is obligated to
bht also at home. The blessing is: “asher kidishanu bemitzvosov
ptzivanu lehadlik near shel shabbos veshel Yom Hakipurim”
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e custom in all places is to spread nice garments in the
nagogue. Also, to cover the table at home with a nice

blecloth, as we do on Shabbos and Yom Tov.

nere is also a custom to increase the candles in the synagogue. It
best to make thick wicks, to increase their light.

is customary to light for every man, adult or minor, a light in the
nagogue. The custom nowadays, is to only make for one who is
arried.
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here is also a custom, to make a neshamah light, for one’s father
nd mother who have passed.
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these lights were extinguished on Yom Kippur, you cannot tell a
bn-Jew to light them. Even to hint to him, is forbidden.
irthermore, If the non-Jew on his own wants to light them, we
ust protest.

e can also not tell the non-Jew to collect the dripping wax.

nce the Jew is not permitted to move the wax, he may not tell
e non- Jew to move it.
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is customary to put a non-Jew to guard the candles, to protect
om a fire.
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ne whose candle was extinguished on Yom Kippur that is a bad
5N for him. The fix is to rekindle it after Yom Kippur and let it
irn out till the end. One should also accept that for the rest of
s life, he will not put out his candles after Yom Kippur, neither
P nor anyone else, but let it burn till the end.
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n Yom Kippur it is customary to put on a kite/ which is white and
ean, so we will be similar to the angels that serve.

nother reason for putting on the kitel is, that it is a garment that
e dead wear. This will subdue the heart of men to do complete
bshuvah. Therefore even a mourner is permitted to put on the
tel.

so women are allowed to put on a kitel to subdue their heart,
bwever, they should not wear other white garments, for they
nnot be malochim.
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D.
ne who wears a sackcloth for Teshuvah purposes must remove
on Yom Kippur. Since Yom Kippur is a holiday, we must honor it
ith a clean garment.
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Chapter 611
The laws of the night of Yom Kippur are the same as
the day of Yom Kippur
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erything prohibited on Yom Kippur day is also prohibited on
pm Kippur night. Furthermore, everything prohibited on Yom
ppur itself is prohibited in the extra we add to the beginning
nd to the end of Yom Kippur.
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hat are the items prohibited on Yom Kippur?

Work. 2. Eating and drinking. 3. Bathing and anointing. 4.
earing shoes. 5. Marital relations.

pwever, the kares penalty only applies for working or eating and
rinking on Yom Kippur.
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ne Torah gave the Chachomim the discretion to decide these
rohibitions. They made many leniencies as they saw fit, as will
b explained in the following laws.
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pw do we define work?

ny work that you are chayav on Shabbos, you are also chayav on
bm Kippur. Anything that on Shabbos is patur but asur, the same
on Yom Kippur. The difference between Shabbos and Yom

ppur is only, that for intentionally violating Shabbos one gets
kilah, but for violating Yom Kippur one gets kares.

| the prohibitions concerning carrying out items on Shabbos,
bply to Yom Kippur. All items prohibited to move on Shabbos are
so prohibited to be moved on Yom Kippur.
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here are details here, but the law remains as in subsection 8, so
lid not translate this piece into English.
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here are details here, but the law remains as in subsection 8, so
lid not translate this piece into English.
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here are details here, but the law remains as in subsection 8, so
jid not translate this piece into English.
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ne custom presently is to prohibit on Yom Kippur, even after
inchah, all food preparations, for after Yom Kippur.
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ne prohibition only extends to preparation and fixing food.
pwever, one is permitted to touch food all day long.

br this reason, we are permitted to give children to eat, even
ough the children can feed themselves.

N adult is also permitted to prepare and fix food, In situations
here the child cannot eat without the prep of the adult.
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D.
ne custom is to allow the small children play with nuts on the
ble, even before Minchah. We need not protest this conduct.
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Chapter 612
The shiur for eating on Yom Kippur and the shiur for
quantity
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pw do we define eating?

ne who eats on Yom Kippur an amount that is equivalent to a
rge date, (A bit less than a kebeitza), is chayav kares.

nis amount is the same for all people, whether a midget or as
g as Og the king of Bashan.
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| foods combine to make up this shiur. However a half of a
easure of food and a half of a measure of drink, do not

pbmbine.

pwever, eating meat with its juice or meat with salt, combine to
ake up the shiur.
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ne who eats then stops and then eats again, if the quantity of
od meets the shiur, we combine these two eating’s. In order to
pmbine them, the interruption must not be longer then it would
ke to eat a half of a loaf of bread. (From when he took the first
te) If the break is longer than this, then the two eating’s do not
pbmbine.
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nere is a disagreement regarding the size of the “half of a loaf”,
hether it is 4 beitzim or 3 beitzim sochakos. The ruling is: in
prah matters, we follow the more stringent opinion, in Rabbinic
atters we follow the more lenient opinion.
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ne who eats on Yom Kippur, after stuffing himself with food on
ev Yom Kippur, to the extent that he does not enjoy the food he
eating and it is hurtful to his body, he is exempt from kares.

n,an

275 NIN2 1'N1,N0A NY'DX DMI9DN DI '7IIN
I109 NIN 19127 NPT X'DILIT D02 NN
D

ne above exemption applies if he ate those types of foods that
bople eat when they are hungry, but one who stuffs himself

ith spicy tasty food, which people enjoy even when they are

I, chayav. Since one always makes room in his stomach for
blicacies.

however you ate on erev Yom Kippur so much that you are now
sgusted with all foods, patur.
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ne above really depends on how one feels about the food he is
hting, if he enjoys this kind of stuffed eating, chayav.
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n Yom Kippur one is prohibited from enjoying foods or drinks,
en without actually eating or drinking, e.g. tasting and then
itting out.

en items that are not fit for eating, such as clove branches or
veet wood, one is prohibited from tasting them, to moisten his
roat and then spit it out.

ne is however allowed to smell all kinds of fragrance on Yom
ppur. It is actually recommended to smell and make the
essings for the fragrance. This will help one complete the one
indred blessings which a person should say every day.
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ne who eats foods that are not fit for human consumption, even
one ate a lot of it, patur from kares. However one would get
akas mardus.
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ne who eats cane leafs, patur, for they are not food for humans.
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D
ne who eats the tendrils of the vine that sprouted before Rosh
pshanah, patur, because that is ordinary wood. If they sprouted
ter Rosh Hashanah, chayav.
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.
ne who eats dried palpalin and zangbel, patur. If he eats them
hen they are moist, chayav
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ne who drinks an amount that fills his cheeks, chayav. We
easure by the cheek-full of the person drinking. Every individual
they are. The larger one by his cheek-full and the smaller one
his cheek-full.
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does not actually have to fill both cheeks, as long that there is
N amount, so that if you moved it to one side of your mouth it
bpears that your cheeks are full.

/ an average person that is less than a revi’is.
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B.
| drinks combine to make up the shiur.
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1.
ne who drinks liquids that are not fit for drinking, is exempt
om kares, but would get makas mardus.
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D.

ne who drinks and stops and then drinks again and between the

vo drinking’s there is a shiur, chayaw.

e rule lechatechilah, that we will combine these two drinking’s,

nless there is an interruption between the beginning of his drink
the end of his drink, more than the time it takes to eat a half of
loaf of bread.
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D.

| the shiurim articulated in this chapter are only as to ones
hbility for a chatas. As far as the prohibition goes, even if one
e or drank a minimal amount, one has violated a Torah
rohibition.

he same is true with regards to all Torah prohibitions that have
iurim, that even any amount is prohibited by the Torah.
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Chapter 613
The prohibition of bathing on Yom Kippur

X"D 121 D190 DI NX'NN I0NN AN
n'9'yvo

pw do we define bathing?
ne Chachomim prohibited all pleasurable bathing on Yom
ppur. One is therefore prohibited to wash even a part of the
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bdy, whether in warm or cold water. Even to stick a finger into
ater is prohibited.

pwever, if your hands or feet or any other part of your body
ere soiled with mortar or tzoah, or you had a bloody nose that
fipped, you are permitted to wash the affected area, since the
tention is not for pleasure. One needs to be carful to wash only
e soiled areas.
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hen a person awakes from his sleep on the morning of Yom
ppur, he washes his hands 3 times and says the blessing “al
btilas yadayim”. One needs to be careful to only wash his fingers
b till the place where the fingers tie to the hand. One should not
tend to enjoy the washing, only to remove the bad spirit from

s hands.

fter drying your hands with a cloth, you pass the cloth over your
es to remove the chevlei sheinah.
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there is dirt on your eyes that you would normally wash of, you
n wash it of on Yom Kippur as well.

ne custom is to be stringent and not to wipe down ones face

nd eyes with water; this applies even to a person who is a

tenis. If there is shmutz on your face or eyes, than any person is
oowed to wash it down as they do all year round.
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after doing his needs, his hands got dirty from mey raglayim or
oah, he is permitted to wash his hands up till where his fingers
bnnect to the palm. This is allowed because a: he is washing to
move the dirt from his hands and b: to have clean hands when
ying the blessing of “asher yatzar”.

his hands did not get dirty, he should not wash his hands at all.
br it is permissible to make the blessing of asher yatzar without
ptilas yadayim, since his hands are not dirty.

pwever, it is best for one to intentionally get his hands dirty, this
ay he will have to wash them, and then the beracha of asher
itzar will be recited with clean and pure hands.
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ne restriction of washing your hands after using the facilities, (if
bu did not get your hands dirty), is only on the night of Yom
ppur after you finished davening. But before the davening in

e morning or during the davening all day, even without getting
bur hands dirty, one is permitted to wash his hands up till

shrey etzbeosov. For it is a mitzvah to daven with pure hands
at were washed.
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so a Kohen before going up to duchen, washes his hands, even
ough he has washed his hands before the prayers. Also the Levi
n wash his hands on Yom Kippur. (Where the custom is for the
pvi to wash his hands before washing the Kohen’s hands), since
b is not intending for pleasure.

nerefore, also a person coming from the road and his feet are
eak, is permitted to wash them, since his intention is only for
paling.
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n Yom Kippur it is prohibited to wash ones mouth.
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ne, who is going for a mitzvah, is permitted to pass through
ater up till his neck, both on his way there and on his return.

ne does not have to worry about the prohibiting of bathing,
pcause a: he is going for a mitzvah and b: he is not intending for
easure. He must however do it in a way which is different than
weekday. E.g. not to put his hands through the bottom of the
irt in order to raise his shirt above the water, as people passing
rough water usually do. This change is necessary, so that he will
member that this day is not a week day and he will not
istakenly squeeze his garments.

n,an

19 IN,I'2NX 119 72pN7 IX .wATAN N7 71N
ANY DIX7 IX .NNON2 110N 7ITAY M X, 1D
,ND'7N2 "2 .NNIX TY 0'N21aY7 700 NIy
DI'2 NX'NY I0'K DIYNA WYIN |'RI.NNTN |

1I'RY TIVI .DIXN 12T? 71N |11 ,0M19%)
ANYNY7 'DN

11T .21N2 0N NIy on 'Y W'Y Ta7]
N'2AN7 T L1170 NOW NNNN ' XUXI* X7
75 .71N2 0'N2 Ny 7D 'UIvY Ind vyn 1719
NI X701 ,710 'R oraw Rt rwn 'y
."TA2 NIX VING




28

he above allowance is only in a pool of water, but a river whose
aters run fast and they have currents, even in the weekday it is
rohibited to pass there, because of danger. This is even if the
ater is only a bit above your hips.
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D.
ne allowance to go through water for a mitzvah is only to pass
rough in the water itself. It is however prohibited to pass
rough water in a small boat, even for a mitzvah.
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L.
teacher is not permitted to pass through water to greet his
udent. This applies even to one’s equal is wisdom. However if
bu wish to ask a halakha matter of your friend or student,

Vhich they may have learnt from other leading Rabbis) or if you
e going to teach students, (where they cannot come to you),
en you may go and return while passing in water.
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D
ne who is going to guard his fruits, is permitted to pass through
ater. Because the Rabbis allowed a person to pass through

ater to protect his money. However, he may not return, for

ere is no money loss for him to stay there until after Yom

ppur.
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3.

he only way one is allowed to pass through water is, when there
no other way to reach his destination but through passing in

e water. If there is another way to circle the water, even though
is longer, he should rather increase his walking and not pass
rough the water.
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1.
ne may cool off with mortar that is just a little moist, as long as
is not tofeiach al menas lehatfiach. Such a small amount is not
cluded in the prohibition of bathing.
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D .
ne is allowed to cool off with all kinds of fruits and all kinds of
pssels, for the only prohibition is against bathing in water.

ne is however not permitted to cool off with vessels that are

led with water, because the vessels might move and pour water
n his body. He may end up bathing on Yom Kippur.
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n Yom Kippur one should be stringent and not cool off with a
wel, even though it is already dry from the water that was on it
iring the daytime.
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.
person who is sick, even if he is not in danger, may bathe as he
bually does.
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B.
bride during her first 30 days of marriage is permeated to wash
er face.
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D.
ne who sees keri, is prohibited from going to the mikvah or
pburing 9 kavin on himself.

the keri is still moist, you use a cloth to wipe it down. If it dried
- your skin got dirty, you wash off only the dirty spots.
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D.
women is prohibited from going to the mikvah on the night of
bm Kippur, even it is the immersion night.
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L.
pwever, a woman during her days of wearing white, is

brmitted to wash herself a little, with warm or cold water. This is
lled a mitzvah, since this will enable her to more quickly use

e mikvah and be with her husband.
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	תרד סדר ערב יום כיפור ובו ז' סעיפים 
	תרד, א 
	"ועניתם את נפשותיכם בתשעה לחודש" וגו' (ויקרא כג, לב). ענין הכתוב, הכינו עצמיכם בתשיעי, לעינוי העשירי. שתאכלו ותשתו בתשיעי, כדי שתוכלו להתענות בעשירי. 
	האוכל ושותה בתשיעי, מעלה עליו הכתוב כאלו היה מתענה בו, מחמת מצות הקב"ה, שצוה להתענות בו. 
	אסור להתענות בו, אפילו תענית חלום. 
	מי שירצה להתענות על חלומו עד סעודה המפסקת, אין למחות בידו. 
	תרד, ב 
	אם עבר, וטעה, והתענה כל היום, צריך להתענות אחר יום הכיפורים תענית א', לכפר על מה שהתענה בערב יום הכיפורים. 
	אבל אם לא התענה אלא עד סעודה המפסקת, אינו צריך להתענות אחר יום הכיפורים. 
	תרד, ג 
	דין אם נדר להתענות בו, עיין בסימן תק"ע 
	תרד, ד 
	תרד, ה 
	מי שנוהג שלא לאכול בשר בכל ימות החול, כי אם ביום שאין אומרים בו תחנון, מותר לאכול בשר, אפילו בליל ערב יום הכיפורים, לאחר צאת הכוכבים של ליל ערב יום כיפור. אבל במקומות שמרבים בסליחות בלילה - אין לאכול בשר בלילה. 
	תרד, ו 
	אין אומרים, "למנצח יענך" וגו'. (תהילים פרק כ). 
	ואין אומרים בו, "מזמור לתודה". 
	תרד, ז 
	אין אומרים בו, "אבינו מלכנו". לא בתפלת שחרית, ולא במנחה.  
	תרו שיפייס אדם את חבירו בערב יום כיפור ובו י"ד סעיפים 
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